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EU izjava o usklađenosti
Ovim putem izjavljujemo da mašina označena u 
nastavku, na osnovu svoje koncepcije i konstrukcije kao 
i u izvedbi koju smo pustili u promet, odgovara važećim 
osnovnim zahtevima za bezbednost i zdravlje iz EU 
direktiva. U slučaju izmena na mašini bez naše 
saglasnosti ova izjava prestaje da važi.
Proizvod: Visokopritisni čistač
Tip: 1.107-xxx
Važeće direktive EU
2006/42/EZ (+2009/127/EZ)
2014/30/EU
2000/14/EZ
Primenjeni harmonizovani standardi
EN 60335-1
EN 60335-2-79
EN 62233: 2008
EN 55014-2: 2015
EN 55012: 2007 + A1: 2009
Primenjeni postupak ocenjivanja usklađenosti
2000/14/EZ: Prilog V
Nivo zvučne snage u dB(A)
Izmereno: 106
Garantovano: 109
Potpisnici deluju po nalogu i uz punomoć upravnog 
odbora.

Lice ovlašćeno za dokumentaciju: S. Reiser
Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Faks: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2019/01/01

Съдържание

Общи указания
Преди първото използване на уреда 
прочетете това оригинално упътване 

за работа и приложените указания за безопасност. 
Действайте според тях.
Запазете двете книжки, за да ги използвате по-късно 
или за евентуален следващ собственик.

Употреба по предназначение
Използвайте уреда за почистване под високо 
налягане само в частно домакинство.
Уредът за почистване под високо налягане е 
предназначен за почистване на машини, 
автомобили, сгради, инструменти, фасади, тераси, 
градински уреди и т.н. с водна струя под високо 
налягане.
Уредът е предназначен за употреба при надморски 
височини под 1500 m. При употреба при по-големи 
надморски височини, моля, свържете се с 
оторизирания сервиз.

Защита на околната среда
Опаковъчните материали подлежат на 
рециклиране. Моля, изхвърляйте опаковките 
по съобразен с околната среда начин.
Електрическите и електронните уреди 
съдържат ценни материали, подлежащи на 
рециклиране, а често и съставни части, напр. 
батерии, акумулаторни батерии или масло, 

които при неправилно боравене или изхвърляне 
могат да представляват потенциална опасност за 
човешкото здраве и за околната среда. За 
правилното функциониране на уреда все пак тези 
съставни части са необходими. Обозначените с този 
символ уреди не трябва да бъдат изхвърляни 
заедно с битовите отпадъци.

Работи по почистване, при които се получават 
съдържащи масло отпадни води, напр. миене на 

двигатели, миене на каросерии, трябва да се 
извършват единствено на места за измиване с 
маслоуловители.

Работи с почистващи препарати трябва да се 
извършват само върху непропускащи течности 

работни повърхности с връзка към канализацията 
за мръсна вода. Не допускайте почистващи 
препарати да попадат във водни басейни или в 
почвата.

В някои страни вземането на вода от 
обществени водни басейни не е разрешено.
Моля, не допускайте моторно масло, мазут, 
дизелово гориво и бензин да попадат в околната 

среда. 
Моля, пазете почвата и изхвърляйте старите 
масла съобразно с екологичните изисквания.

Указания за съставни вещества (REACH)
Актуална информация относно съставни вещества 
можете да намерите тук: www.kaercher.de/REACH

Аксесоари и резервни части
Използвайте само оригинални аксесоари и 
оригинални резервни части, по този начин 
осигурявате безопасната и безпроблемна 
експлоатация на уреда.
Информация относно аксесоари и резервни части 
ще намерите тук: www.kaercher.com.

Обхват на доставка
Обхватът на доставката на уреда е изобразен върху 
опаковката. При разопаковане проверете 
съдържането за цялост. При липсващи аксесоари 
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или при транспортни щети, моля, обърнете се към 
Вашия дистрибутор.

Предпазни устройства
� ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Липсващи или променени предпазни
устройства
Предпазните устройства служат за Вашата
защита.
Никога не променяйте или пренебрегвайте 
предпазни устройства.

Блокировка на пистолета за работа под 
високо налягане

Блокировката спира лоста на пистолета за работа 
под високо налягане и предотвратява 
непреднамереното стартиране на уреда.

Термовентил
Термовентилът предпазва помпата от прегряване. 
Водата се затопля от режима на циркулация. При 
температура на водата 50 °C термовентилът се 
отваря и изпуска гореща вода.

Символи върху уреда

Описание на уреда
Вижте изображенията на страницата с графики
Фигура A
1 Резервоар за почистващ препарат

2 Отвор за наливане на почистващ препарат

3 Винт за закрепване на резервоара за почистващ 
препарат

4 Бързодействащ куплунг за маркуч за работа под 
високо налягане

5 Отвор за наливане на моторно масло

6 Стартер на двигателя

7 Място за съхранение на маркуча за работа под 
високо налягане

8 Плоча

9 Дръжка за транспортиране

10 Място за съхранение / позиция за паркиране на 
пистолета за работа под високо налягане

11 Копче за регулиране

12 Отвор за пълнене на резервоара за гориво

13 Прекъсвач на уреда “0/OFF” / “I/ON”

14 Типова табелка

15 Куплунг за извода за вода с цедка

16 Пистолет за работа под високо налягане

17 Блокировка на пистолета за работа под високо 
налягане

18 Бутон за отделяне на маркуча за работа под 
високо налягане от пистолета за работа под 
високо налягане

19 Маркуч за работа под високо налягане

20 Тръба за разпръскване с фреза за 
замърсявания - за упорити замърсявания

21 Тръба за разпръскване Vario Power за най-
обичайните работи по почистване. Работното 
налягане може да се увеличава безстепенно от 
SOFT до HARD. За регулиране на работното 
налягане пуснете лоста на пистолета за ръчно 
пръскане и завъртете тръбата за разпръскване 
на желаното положение. Ако тръбата за 
разпръскване е завъртяна докрай в посока 
SOFT, може да се дозира почистващ препарат.

22 **Градински маркуч с обикновен куплунг
– Армиран
– Минимален диаметър 1/2 цола (13 mm)
– Минимална дължина 7,5 m

** допълнително необходимо

Монтаж
Вижте изображенията на страницата с графики
Пригответе доставените с уреда винтове и 
подходящата за тях отвертка.
Преди пускането в експлоатация монтирайте 
отделните приложени части към уреда.

Монтаж на резервоара за почистващ 
препарат

1. Изтеглете свободния край на маркуча за 
почистващ препарат под уреда.

2. Поставете капака на свободния край на маркуча 
за почистващ препарат върху отвора на 
резервоара за почистващ препарат.
Фигура B

3. Пъхнете маркуча за почистващ препарат през 
капака до дъното на резервоара за почистващ 
препарат.

4. Закрепете резервоара за почистващ препарат.
Фигура C

Монтиране на дръжката за 
транспортиране с плоча

1. Закрепете плочата на горната част на дръжката
за транспортиране.
Фигура D

2. Свържете горната и долната част на дръжката за
транспортиране.
Фигура E

Пускане в експлоатация
1. Поставете уреда на равна повърхност.
2. Пъхнете маркуча за работа под високо налягане 

в пистолета за работа под високо налягане, 
докато се чуе фиксирането му.

Не насочвайте струята под високо 
налягане към хора, животни, активно 
електрическо оборудване или към самия 
уред.
Пазете уреда от замръзване.
Уредът не трябва да се свързва 
директно към обществената мрежа за 
питейна вода
Опасност от изгаряне поради горещи 
повърхности.

Опасност за здравето поради отровни 
отработени газове. Не вдишвайте 
отработените газове.
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Указание
Следете за правилното центриране на нипела.
Фигура F

3. Проверете сигурната връзка, като дръпнете 
маркуча за работа под високо налягане.

4. Пъхнете маркуча за работа под високо налягане 
в бързодействащия куплунг, докато се чуе 
фиксирането му.
Указание
Следете за правилното центриране на нипела.
Фигура G

5. Проверете сигурната връзка, като дръпнете 
маркуча за работа под високо налягане.

6. Проверете нивото на маслото и при 
необходимост долейте масло (вж. Оригинално 
ръководство за експлоатация на двигателя).
Фигура H

7. Напълнете резервоара за гориво (вж. 
Оригинално ръководство за експлоатация на 
двигателя).
Фигура I

Захранване с вода
Присъединителни стойности - вж. типовата табелка 
или глава  Технически данни.
Спазвайте предписанията на водоснабдителното 
предприятие.
ВНИМАНИЕ
Повреди поради замърсена вода
Замърсяванията във водата могат да повредят 
помпата и принадлежностите.
За защита KÄRCHER препоръчва употребата на 
водния филтър KÄRCHER (специална 
принадлежност, каталожен номер 4.730-059).

Свързване към водопровода
ВНИМАНИЕ
Повреда на помпата
Метален куплунг за маркуч с Aquastop на 
градинския маркуч може да причини повреда на 
помпата.
Използвайте куплунг за маркуч от пластмаса или 
куплунг за маркуч KÄRCHER от месинг.
1. Поставете градинския маркуч на куплунга за 

извода за вода.
Фигура J

2. Свържете градинския маркуч към водопровода.
3. Отворете напълно крана за водата.

Изсмукване на водата от открити резервоари
Този уред за почистване под високо налягане е 
подходящ за работа със смукателния маркуч 
KÄRCHER с възвратен клапан (специална 
принадлежност, кат. номер 2.643-100) и адаптера 
(специална принадлежност, кат. номер 5.443-479.0) 
за изсмукване на повърхностна вода, напр. от 
варели за събиране на дъждовна вода или езера 
(Максимална височина на засмукване - вж. глава  
Технически данни). 
При режим Засмукване не е необходим куплунгът за 
извода за вода.
1. Напълнете смукателния маркуч с вода.
2. Завинтете смукателния маркуч към извода за 

вода на уреда и го закачете във водоизточник 
(например варел за събиране на дъждовна 
вода).

Обезвъздушаване на уреда
1. Поставете прекъсвача на уреда на “I/ON”.

2. Стартирайте двигателя (вж. Оригинално 
ръководство за експлоатация на двигателя).
Двигателят и помпата за високо налягане се 
включват.

3. Деблокирайте лоста на пистолета за работа под 
високо налягане.

4. Натиснете лоста на пистолета за работа под 
високо налягане.

5. Оставете уреда да работи максимално 2 минути, 
докато водата започне да изтича без мехурчета 
от пистолета за работа под високо налягане.

6. Пуснете лоста на пистолета за работа под 
високо налягане.

7. Блокирайте лоста на пистолета за работа под 
високо налягане.

Експлоатация 
ВНИМАНИЕ
Работа на сухо на помпата
Повреда на уреда
Ако в рамките на 2 минути уредът не постига 
налягане, изключете уреда и процедирайте 
съгласно указанията, дадени в глава  Помощ при 
повреди.

Работа с високо налягане
ВНИМАНИЕ
Повреда на лакирани или чувствителни 
повърхности
Повърхностите се повреждат при твърде малко 
разстояние на струята или поради избор на 
неподходяща тръба за разпръскване.
При почистване на лакирани повърхности 
спазвайте минимално разстояние 30 cm на 
струята.
Не почиствайте автомобилни гуми, лак или 
чувствителни повърхности като дърво с фрезата 
за замърсявания.
1. Пъхнете тръба за разпръскване в пистолета за 

работа под високо налягане и я фиксирайте със 
завъртане на 90°.
Фигура K

2. Поставете прекъсвача на уреда на “I/ON”.
3. Стартирайте двигателя (вж. Оригинално 

ръководство за експлоатация на двигателя).
Двигателят и помпата за високо налягане се 
включват.

4. Деблокирайте лоста на пистолета за работа под 
високо налягане.

5. Натиснете лоста на пистолета за работа под 
високо налягане.

Работа с почистващи препарати
� ОПАСНОСТ
Несъблюдаване на информационния лист за 
безопасност
Сериозни увреждания на здравето поради 
неправилна употреба на почистващия препарат
Спазвайте информационния лист за безопасност, 
предоставен от производителя на почистващите 
препарати, особено указанията за лично защитно 
оборудване.
Указание
Почистващият препарат може да се добавя само 
при ниско налягане.
1. Налейте разтвор на почистващ препарат в 

резервоара за почистващ препарат. При това 
съблюдавайте информацията за дозиране, 
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посочена върху опаковката на почистващите 
препарати.

2. Затворете резервоара за почистващ препарат с
капака.

3. Използвайте тръбата за разпръскване Vario 
Power.

4. Завъртете докрай тръбата за разпръскване в 
посока “SOFT”.
По време на работата разтворът на почистващ
препарат се смесва с водната струя.

Препоръчани методи за почистване
1. Напръскайте икономично почистващия препарат

върху сухата повърхност и оставете да 
подейства (не изсушавайте).

2. Отмийте разтворената мръсотия със струята под 
високо налягане.

След работа с почистващи препарати
1. Изплаквайте уреда ок. 30 секунди с чиста вода.

Прекъсване на работата
1. Пуснете лоста на пистолета за работа под 

високо налягане.
Указание
Щом лостът на пистолета за работа под 
високо налягане се пусне, двигателят 
продължава да работи с обороти на празен 
ход. По този начин водата циркулира вътре в 
помпата и се затопля. Когато водата 
достигне максимално допустимата 
температура от 50 °C, термовентилът се 
отваря и топлата вода изтича.

2. Блокирайте лоста на пистолета за работа под 
високо налягане.

3. Поставете пистолета за работа под високо 
налягане в мястото за съхранение на пистолета 
за работа под високо налягане.

4. При прекъсвания на работата за повече от 5 
минути изключете уреда “0/OFF”. 

Приключване на работата
� ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Налягане в системата
Наранявания поради неконтролирано изтичаща 
под високо налягане вода
Отделяйте маркуча за работа под високо 
налягане от пистолета за работа под високо 
налягане или от уреда само ако в системата няма
налягане.
1. Пуснете лоста на пистолета за работа под

високо налягане.
2. Прекъснете подаването на вода.
3. Натиснете лоста на пистолета за работа под 

високо налягане за 30 секунди.
Все още наличното в системата налягане се 
освобождава.

4. Пуснете лоста на пистолета за работа под
високо налягане.

5. Блокирайте лоста на пистолета за работа под 
високо налягане.

6. Отделете уреда от захранването с вода.
7. Поставете прекъсвача на уреда на “0/OFF”.

Транспортиране
� ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Несъблюдаване на теглото
Опасност от наранявания и повреди
При транспортиране съблюдавайте теглото на
уреда.

Ръчен транспорт
� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Разлято гориво
Възпламенено гориво
Транспортирайте уреда в хоризонтално
положение.
1. Теглете уреда за дръжката за транспортиране.

Транспорт в превозни средства
1. Изпразнете резервоара за гориво.
2. При транспортиране в превозни средства 

осигурявайте уреда срещу изплъзване и
преобръщане.

3. Транспортирайте уреда в изправено положение.

Грижа и поддръжка
� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Непреднамерено стартиращ уред
Опасност от нараняване
Преди всякакви работи по уреда изваждайте 
щекера на запалителната свещ.
� ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Опасност от нараняване поради горещи 
повърхности.
Преди всякакви работи оставяйте уреда да се
охлади.
Почистване на цедката в извода за вода

ВНИМАНИЕ
Повредена цедка в извода за вода
Повреда на уреда поради замърсяване на водата
Преди да поставите цедката в извода за вода, я 
проверете за повреди.
При необходимост почистете цедката в извода за 
вода.
1. Отстранете куплунга от извода за вода.

Фигура L
2. Извадете цедката.
3. Почистете цедката под течаща вода.
4. Поставете цедката в извода за вода.
5. Монтирайте куплунга на извода за вода.

Почистване на филтъра за почистващ
препарат

Преди по-продължително съхранение почистете 
филтъра за почистващ препарат.
1. Извадете смукателния маркуч за почистващ 

препарат от резервоара за почистващ препарат.
Фигура M

2. Почистете филтъра под течаща вода.
Поддръжка на помпата за високо налягане
Помпата за високо налягане не се нуждае от 
поддръжка.

Поддръжка на двигателя
Поддръжка на двигателя - вж. Оригинално 
ръководство за експлоатация на двигателя.

Съхранение
� ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Несъблюдаване на теглото
Опасност от наранявания и повреди
При съхранението вземайте под внимание
теглото на уреда.

Съхранение на уреда
ВНИМАНИЕ
Влажна заобикаляща среда
Корозия
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Съхранявайте уреда само във вътрешни 
помещения.
1. Поставете уреда на равна повърхност.
2. Отделете тръбата за разпръскване от пистолета 

за работа под високо налягане. 
3. Натиснете разделителния бутон на пистолета за

работа под високо налягане и отделете маркуча 
за работа под високо налягане от пистолета за 
работа под високо налягане.

4. Натиснете корпуса на бързодействащия куплунг 
за маркуча за работа под високо налягане по 
посока на стрелката и извадете маркуча за 
работа под високо налягане.

5. Приберете тръбата за разпръскване и маркуча 
за работа под високо налягане в уреда.

Преди по-продължително съхранение обърнете 
внимание на допълнителните указания, вж. глава  
Грижа и поддръжка и Оригинално ръководство за 
експлоатация на двигателя.

Защита от замръзване
ВНИМАНИЕ
Опасност от замръзване
Ненапълно изпразнените уреди могат да бъдат 
разрушени от замръзване.
Изпразнете напълно уреда и принадлежностите.
Защитете уреда от замръзване.
Трябва да са изпълнени следните условия:
 Уредът е отделен от захранването с вода.
 Маркучът за работа под високо налягане е

свален.
1. Включете уреда (вж. глава  Работа с високо 

налягане).
2. Изчакайте максимално 1 минута, докато от 

извода за високо налягане вече не изтича вода.
3. Изключете уреда.
4. Съхранявайте уреда с всички принадлежности в

защитено от замръзване помещение.

Помощ при повреди
� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Непреднамерено стартиращ уред
Опасност от нараняване
Преди всякакви работи по уреда изваждайте
щекера на запалителната свещ.
� ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Опасност от нараняване поради горещи 
повърхности.
Преди всякакви работи оставяйте уреда да се 
охлади.
Двигателят не работи
 Вж. Оригинално ръководство за експлоатация

на двигателя.
Уредът не постига налягане
Оборотите на двигателя са твърде ниски.
1. Проверете оборотите на двигателя (вж. глава

Технически данни).
Цедката в извода за вода е замърсена.
1. Почистете цедката в извода за вода (вж. глава 

Почистване на цедката в извода за вода).
В системата има въздух.
1. Обезвъздушете уреда (вж. глава

Обезвъздушаване на уреда).
Подаването на вода е твърде слабо.
1. Отворете напълно крана за водата.
2. Проверете подаването на вода за достатъчен 

дебит.

3. Проверете дали не е превишена максималната 
височина на засмукване (вж.  Технически данни).

Тръбопроводите в помпата за високо налягане 
пропускат или са замърсени.
1. Проверете тръбопроводите.
Уредът не е херметичен
1. Малка липса на херметичност е обусловена 

технически. При значителна липса на 
херметичност се обърнете към оторизиран 
сервиз. 

Помпата за високо налягане вибрира
1. Почистете цедката в извода за вода.
2. Проверете градинския маркуч за херметичност.
3. Обезвъздушете уреда.
4. Свържете се с оторизирания сервиз.

Гаранция
Във всяка държава са валидни издадените от нашия 
оторизиран дистрибутор гаранционни условия. 
Евентуални повреди на Вашия уред ще отстраним в 
рамките на гаранционния срок безплатно, ако се 
касае за дефект в материалите или производствен 
дефект. В случай на предявяване на право на 
гаранция, се обърнете към Вашия дистрибутор или 
към най-близкия оторизиран сервиз, като 
представите касовата бележка.
(Адрес, вж. задната страна)

Технически данни

Запазваме си правото на технически промени.

Извод за вода
Налягане на постъпващата 
вода (макс.)

MPa 1,2

Температура на постъпващата 
вода (макс.)

°C 40

Количество на постъпващата 
вода (мин.)

l/min 11

Височина на засмукване (макс.) m 0,5
Данни за мощността на уреда
Работно налягане MPa 15,2
Макс. допустимо налягане MPa 18
Дебит, вода l/min 7,9
Дебит, максимален l/min 9,8
Дебит, почистващи препарати l/min 0,3
Реактивна сила на пистолета за 
работа под високо налягане

N 31

Размери и тегла
Тегло kg 30
Дължина mm 655
Широчина mm 500
Височина mm 920
Установени стойности съгласно EN 60335-2-79
Стойност на вибрацията ръка-
рамо

m/s2 2,9

Неустойчивост K m/s2 0,9
Ниво на звуково налягане LpA dB(A) 93
Неустойчивост KpA dB(A) 3
Ниво на звукова мощност LWA + 
Неустойчивост KWA 

dB(A) 109
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Декларация за съответствие на 
ЕС

С настоящото декларираме, че посочената по-долу 
машина по своята концепция и конструкция, както и 
в пуснатото от нас на пазара изпълнение, 
съответства на приложимите основни изисквания за 
безопасност и опазване на здравето, определени в 
директивите на ЕС. При несъгласувана с нас 
промяна на машината тази декларация губи своята 
валидност.
Продукт: Уред за почистване под високо налягане
Тип: 1.107-xxx
Приложими директиви на ЕС
2006/42/ЕО (+2009/127/ЕО)
2014/30/ЕС
2000/14/ЕО
Приложими хармонизирани стандарти
EN 60335-1
EN 60335-2-79
EN 62233: 2008
EN 55014-2: 2015
EN 55012: 2007 + A1: 2009
Приложима процедура за оценяване на 
съответствието
2000/14/ЕО: Приложение V
Ниво на звукова мощност dB(A)
Измерено: 106
Гарантирано: 109
Подписващите лица действат от името и като 
пълномощници на управителния орган.

Пълномощник по документацията: S. Reiser
Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Тел.: +49 7195 14-0
Факс: +49 7195 14-2212
Виненден, 2019/01/01

Sisukord

Üldised juhised
Enne seadme esmast kasutamist luge-
ge see originaalkasutusjuhend ja kaa-
sasolevad ohutusjuhised läbi. Toimige 

neile vastavalt.
Hoidke mõlemad vihikud hilisemaks kasutamiseks või 
järgmisele omanikule alles.

Sihtotstarbeline kasutamine
Kasutage kõrgsurvepesurit eranditult eramajapidami-
ses.
Kõrgsurvepesur on ette nähtud masinate, sõidukite, 
ehitiste, tööriistade, fassaadide, terrasside, aiaseadme-
te jne puhastamiseks kõrgsurve-veejoaga.
Seade on ette nähtud kasutamiseks kõrgustel, mis jää-
vad alla 1500 m. Kõrgemates kohtades kasutamisel võt-
ke palun ühendust Kärcheri klienditeenindusega.

Keskkonnakaitse
Pakkematerjalid on taaskasutatavad. Palun utili-
seerige pakendid keskkonnasäästlikult.
Elektrilised ja elektroonilised seadmed sisalda-
vad väärtuslikke taaskasutatavaid materjale ja 
sageli koostisosi nagu patareid, akud või õli, mis 
võivad vale ümberkäimise või vale utiliseerimise 

korral kujutada potentsiaalset ohtu inimeste tervisele ja 
keskkonnale. Seadme nõuetekohaseks käitamiseks on 
neid koostisosi siiski vaja. Selle sümboliga tähistatud 
seadmeid ei tohi utiliseerida koos olmeprügiga.

Puhastustöid, mille puhul tekib õlisisaldusega heit-
vesi, nt mootoripesu, aluspõranda pesu, tohib teos-

tada ainult õliseparaatoriga pesuplatsidel.
Puhastusvahenditega töid tohib teostada ainult ve-
delikutihedatel, musta vee kanalisatsiooniga ühen-

datud tööpindadel. Ärge laske puhastusvahendil 
tungida veekogudesse või mulda.

Vee võtmine avalikest veekogudest ei ole mõnes 
riigis lubatud.
Palun ärge laske mootoriõlil, kütteõlil, diislil ja ben-
siinil sattuda keskkonda. 
Palun kaitske pinnast ja utiliseerige vana õli kesk-
konnasäästlikult.

Juhised koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate aadressilt: 
www.kaercher.de/REACH

Lisavarustus ja varuosad
Kasutage ainult originaaltarvikuid ja originaalvaruosi, 
mis tagavad seadme ohutu ja tõrgeteta käituse.
Tarvikute ja varuosade kohta leiate teavet aadressilt 
www.kaercher.com.

Tarnekomplekt
Seadme tarnekomplekt on kujutatud pakendil. Lahtipak-
kimisel kontrollige, kas pakendi sisu on täielik. Puudu-
olevate tarvikute või transpordikahjustuste korral 
teavitage oma edasimüüjat.

Ohutusseadised
� ETTEVAATUS
Puuduvad või muudetud ohutusseadised
Ohutusseadised on ette nähtud Teie kaitseks.
Ärge kunagi muutke või hiilige kõrvale ohutusseadis-
test.

Kõrgsurvepüstoli lukusti
Lukusti blokeerib kõrgsurvepüstoli hoova ja hoiab ära 
seadme tahtmatu käivitamise.
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